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BoipajeHue MMIUTUKANUIA M aHJEePCTEITMEHTA B AaHTJIMIICKOI peun
M MX NepeBoj

TepMuH «UMIUTUKAIHS) MOKHO BCTPETUTHh BO MHOTHX HCCIIEAOBAaHUAX, OTHOCSIIUXCS K Pa3HBIM HAIpPaBICHUSIM
B muHrBUCcTUKE [1; 2; 3]. CyTh, GOPMBI M 3HAUCHUS UMILIMKAIIMU 3aMHTEPECOBAIH UCCIICAOBATENCH €Ile B CepPeIUHE
BTOPOH TIONOBUHBI IPOLUIOTO CTOJETUS, TOTAA XKe MOJyduja pa3BUTHE TEOpHUs UMIUIMKAIMA B TEKCTe
XYJ0XKECTBEHHOTO POU3BEICHHUS, TIOIy4UBIIas JajbHEHIee pa3BUTHE U 3aKpeIUIeHHAas B IParMaIMHIBUCTUKE.

3HaueHWe TEpPMUHA “MMIUTMKanWs OCHOBAaHO HA TPHHATOM B JIOTHKE OIPEACICHHHM HMIUIMKAIUM Kak
JIOTHYECKOW CBSI3M, KOTZAa BBICKA3bIBAHHE MOXKET COAEp)KaTh MO0 00a BepOaNbHO BHIPaKEHHBIX WICHA, JIHOO
TOJBKO OJUH, KOTJa UMIUTUKAIUS IPUHUMACET BUA MOApa3syMeBaHus. MIIMKas MOKET IOHUMAThCS KaK aHaJIor
CBSI3€H PEalbHOTO MHpa, OTPAKCHHBIN B MBIIUICHUH, U, CIEAOBATEIHFHO, KAK CHOCOO OpraHM3alUH CO3HAHHSA —
UMITIAKAIMA P METOHUMHM, HAallpIMEp, OTPaskacT NMPOCTPAHCTBEHHbIE, IPUINHHO-CIICACTBEHHbIE, BPEMEHHbBIE U
IpyTHe CBs3WM peanbHON neiictButensHOCTH [4: 83]. B CBsI3BM ¢ STHM, MMIUIMKAamUs MOXET IepelaBaTh Kak
COOBITUHHYIO IPEAMETHO-JOTHYECKYI0 HMH(GOPMAIMIO, TaK U OIKCIPECCUBHO-OLCHOYHYIO, (YHKIHMOHAIBHO-
CTHJIUCTUYECKYIO, a TaKKe OHAa MOXET OBITh OCHOBAaHA Ha MapaJUrMaTHUYECKUX WIM CHHTarMAaTUYECKHX CBS3SX
ciosa [4: 84].

Jdnst weneit naHHOW pa®OThl MBI TOHMMaeM MMIUIMKAIMIO Kak BHJ II0Jpa3yMEBaHHMs, IpUBJIEKas IS
(hopMHpOBaHUs JIMHIBUCTUYECKON MO3UIMH B JaHHOM BOIIPOCE CJIOBapHbBIE OINPEAEICHHs PEJICBAHTHBIX TEPMHHOB.
Hampumep, rmaron imply osravaer: “mpexamnonarath, MOApa3syMeBaTh, 3aKJIIOYaTh B ceOe, 3HAUMTh; BBIpaXKaTh
HesiBHO, uMmeTh B BuAy”. Ilpumuactue implied mmeer 3HaueHws: “mompa3yMeBacMblil; MPEANONAraeMblil; BbITE-
Karomui n3 Qaktuyeckux obcrosTenscTs”. CymectBurensHoe implication, cpenu mpounx, mepenaeT 3HaYCHHS:

“To, 4TO MOApa3yMeBaeTCs; MOATEKCT; cMbIch” (Hamp., negative implication — “orpuuarensHas KOHHOTAIIWS,
moarekct”; subtle implication — “ronkuit moarekct”; the implication of events — “cmsici, 3HaueHne cobbITHii”; by
implication — “xocBenno”). OmHokopHeBo#t riaron implicate, B yacTHOCTH, UMeET Takue 3HAYEHHS: “BKIOYATH,

3aKiIoyaTh B cebe; MmoapasyMeBaTh”; a COOTBETCTBYIOIEE eMy CylnecTBuTenbHoe implicate osmauaer: “To, uTO
nojipa3yMeBaeTcs, BOBJEKaeTcs B paccmorpenue”. Jlpyroe cimoBo — understatement, sisisiomeecs, 0Ge3ycCiOBHO,
pENeBaHTHBIM JUII PAacCMOTPEHHs CYTH 3aTpardBaeMblX 3[1€Ch BOIPOCOB, HMMEET B Ka4yeCTBE MEPEBOIHOIO
9KBHUBAJICHTA CJIOBO “aHJEPCTEHTMEHT’, KOTOPOE MOSBUIIOCH B SI3bIKE MEPEBO/IA B PE3YJIbTATE TPAHCKOUPOBAHHUS, &
MMEHHO, NEepPEeBOAYECKON TPAHCKPUIILIMK, U B OJHOM W3 CBOHMX YNOTPEOJCHHII MMEET 3HaueHue: ‘‘cliepKaHHOe
BBICKa3bIBaHMe, 3aMarunBanue” (& masterpiece of understatement — “oGpaser; BbIICPKAHHOCTH, JIAKOHHYHOCTH;
to make an understatement — “ymonuates o uem-i.”’). T'maron understate umeer COOTBETCTBYIOIIEE 3HAUEHHE: “HE
BBICKa3bIBaTh OTKPHITO, 0 KOHIA, HEJIOTOBapUBATh .

TekcToBast HMITMKALUS peau3yeTcss B MUKPOKOHTEKCTE, OIPEAEIIEMOM TEKCTOBOM, TO €CTh M300pa’keHHOH B
TeKcTe, cuTyanueid. B mmurupyemoit padote .B. Apronsa [4: 85 u manee] maroTcst mpuMepsl aHAIH3a JOCTATOYHOTO
KonuuecTBa npumepoB u3 npoussenenuil JI.H. Toncroro, A. Kpuctu, [Ix. @aynza u ap., cogepalux TEKCTOBYIO
WUMIUIMKAIMIO, BBIPAKAIOIIYI0 HAMEK M HEJIOCKa3aHHOCTh, TPEOYIOIMX JUIs WX IOHMMAHUS W TIepeBoja
OKCTPAJIMHTBUCTUYECKOIO KOHTEKCTA C MOJKITIOYSHHUEM (POHOBBIX 3HAHHH, MOCKOJBbKY aHAIU3UPYEMbIe UMILTHKALH
ONUPAIOTCSl HAa 3HAHHMS MCTOPUYECKOW JMOXHM WMJM JPYTHX 3HAYMTENLHBIX WM 3HAYUMBIX DMU30J0B. B nganHOM
COOOIIEHNU MBI XOTHM PACCMOTPETh UMIUIMKAIIMIO, T.€. OApa3yMeBaHue, APYTUX WU TOTOJHUTEIbHBIX 3HAYCHUH,
a TakKe HEJIOCKa3aHHOCTH He B TEKCTe, a B TAaKMX CIy4asx KOrja caMa JIeKCHYecKas CeMaHTHKa CJOBa WIIH
rpamMMaTH4ecKasi CTpYKTypa (MOpQOoIIorust clioBa, NOPSJIOK CJIOB WM JPYrHe SIBICHUS CHHTAKCHCA) MPEII0IaraoT
JIOTIOJIHUTENbHBIE CMBICTIOBBIE 3HaueHus. J[nsg neneid anHanmu3a Mbl 1OJ0Opasid IpUMEpbI, He Tpelyromue
MaKpOKOHTEKCTa JUIi MX MOJHOTO IOHMMAaHUs, M TpeJICTaBisione HaubOojee YIOTpeOMMbIE pa3roBOPHBIE
(hopMysIBl QHIIIMICKOM peur (HEKOTOpble PasrOBOPHbIE MOJIENM 3aWMCTBOBaHBI M3 [5], 4TO, Ha Haml B3I,
MO3BOJIMT CHCTEMHO BKJIIOYaTh MX B IIPOIeCC OOYYEHHs aHTIMICKOMY S3BIKY M HEPEBOAY, a TAKXKE IOMOXKET
00y4JaromuMcs IPaBUIIbHO BBIOMPATH S3BIKOBBIE CPEACTBA B 3aBUCHMOCTH OT OOCTaHOBKH, IMYHOCTH COOECEIHUKA
Y HaMEpEHUsI CaMOT0 TOBOPSIIIETO).

Crnyuawu, 3aCiTy>KHUBarOIIAe 0COOOTO0 BHUMAaHUS, TIEPEUHCIISIOTCS HUXKE.

1. Tlpumepsl WMIUTMKAIlMM Ha YPOBHE CJOBA/3HAYEHHUS JJOCTaTOYHO MHOroodpasHel. Hampumep, cioBo
definitely meckosnbko cuibHee, yem cioBo certainly mepemaer 3mauenme «there is no doubty», u mosTomy wuaimne
UCIIOJIB3YETCS € TaKoM KoHHOTaruell B Heoduimaapaou peun: | definitely locked the door; Are you going to the
concert? — Yes, definitely.

2. K uMIIuKaTHBHBIM 3HAYEHUSIM OTHOCHUTCS M MOJIpa3yMeBaeMoe CMArUeHNE KATerOPUYHOCTH BBICKA3bIBAHUS,
OIMCHIBAEMOT'0 KaK NPUHLMUIT BEXKJIMBOCTH, WM NPUHIMUI TaKTa, BIMSHHE KOTOPOTO CKa3bIBAETCs HAa 0POPMICHUN
BBICKa3bIBaHHUs1, HA 0TOOPE CpeacTB B HehopMabHOM 001IeHnH. TUIHYHBIME IPEMEPaMH TOTO, YTO Ha3biBaeTcs the
British habit of understatement, siensieTcst ucnonb3oBanue rather / quite BMecTo mMpeBOCXOAHOM CTEHEHH WM Very
(co 3HayeHueM “oueHb, BeChbMa; B 3HauUTENbHOM crenienu’”: She is rather ill. — Ona cepresno 6onbua. He's a rather
nice man./He's rather a nice man. — OH odyeHp npuATHEIA venoBek. Jpyrue mpumepst: Actually that was rather
generous (=very generous) of him to pay for the tickets; The food was quite good (=fairly good), though rather
different (=very different) from what we re used to.



3. AmanormuHo wucrons3oBanue rather / a bit, a Taxke mpuiaraTeapHOr0 ¢ OTPHIAHHMEM Ui IEepedadd
aHJIEPCTEHTMEHTA — KOT/Ia TIPH OIMCAHNWH OTPHUIIATENBHBIX KAYECTB YE€r0-Mu00 OTpPENCICHHBIH OTTEHOK CMBICHIA “HE
JOCKa3bIBAIOT”, HE HA3BIBAIOT CBOMMHU ciioBaMu: The service is rather slow (=not too good); The excursion was a bit
tiring (=not very easy); The car is not bad (=quite good), but I think the price is too high, That’s not a very nice
thing (=quite bad) to say at the moment. Takast cemaHTHUECKas UMIDTHKAITAS UCIIOJB3YET JUIS CBOETO BBIPAKCHHSI
MEHee KaTeropuaHbie (OPMBI, OCTaBISIIOIINE TOBOPSIIEMY IIAHC H3MEHUTh CBOE MHEHHE, HE MOTEPSB JTOCTOMHCTBA,
€CJIM 3TO MHEHHE HE Pa3JesIsIeTCs ero CoOCCeAHNKOM.

4. PacmpocTpaHeHHE B KAYECTBE CPEACTBA CMATYCHHUS KATETOPUYHOCTH BHICKA3bIBAHUSI HMCIOT TAK)KE JICKCEMBI,
KOTOpbIe MOAU(DHUIMPYIOT MPUIAraTelbHOC WM CYLUIECTBUTENBHOE, BXOJSIICC B COCTAB MMEHHOTO CKa3yemoro:
pretty (“IOBOJIBHO, AOCTaTOYHO, B 3HAYMTENBHOM CTENEHW’) XapakTepHO IS peud paBHBIX IO BO3PACTy HIU
MOJIOXKEHHUIO COOCCETHUKOB B HEMPHHYXKICHHOI oOctanoBke obmienus: | feel pretty sick about it — mue ato
nopsiikoM Hazgoeno; I'm pretty sure | recognized her voice. — S BmonHe yBepen, uto y3Han ee rojoc; I've pretty
nearly finished packing now. — $ mouTn 3aKOHYMJI yIaKOBBIBaTh Belw); rather (kpoMe BBIIETIPUBEACHHBIX, TAKKE
U B UHBIX 3HAYCHUAX: IO HEKOTOPOIl CTENEeHH, CIIeTKa, HECKOIBKO, TIOXKAIyH, TOBOJIBHO’; HE IMEET OTPAHUICHHUS B
y3yce: It's rather cold. — JloBomsro xomommo; | rather doubt I'll be able to come to your party. — I memuoro
COMHEBAIOCh, CMOT'Y I sI TIPUITH K TeOe Ha BeuepuHky); fairly (“moBonbHO; B HekoTopoit cremenu”: a fairly
(=rather) easy problem — noBossHO TpocTas 3anauka); sort of (“kak 6s1, Bpone™: He sort of hinted. — Ou Bpozae 6561
HamekHyt; | was beginning to sort of hate him — £ yxe 6but0 Hauan ero HenaBumeTh; “Aren't you pleased?” “Sort
of 7 — “Twr moBonen?” — “Kasxercs, qa”); just (“mpsimo, B camom Jienie” — B KauecTBe ycuienus): It's just wonderful
to see you).

5. CKpbITBIi CMBICT TepefacTcsi U Ha ypoBHE Mopdoioro-cuHTakcuueckux cpsseit. Tak, rmaroa mind B
OTPEe/ICICHHOM TPaMMAaTHYECKOM OKPYXEHHH MOXKET TepelaBaTh pa3HyHbIC WMIUIMKATHBHBIC 3HaueHus: | hope
you don’t mind... ucnone3yeTcst B CHTYyalliH, KOT/la TOBOPSIIHIA CIENal 4TO-TO, HEe CIpocHB paspemienus: | hope
you don’t mind, (but) I've been reading your newspaper. ®opmsl cocrnaratensHoro Hakimonenus B Do you mind if |
come a bit later? u Would you mind if | came a bit later? ummiuuupyroT 3Ha4eHne “TOBOPSIIMA UMEET B BUIY
CIIeNaTh TO, 0 BO3MOXHOCTH Y€T0 3alpaniBaeT’” — B EPBOM CITydae, ¥ He TIPEAINOaraet Jearh 3TOT0 — BO BTOPOM.

6. Tor Qakr, uTo TepyHAmit TpeOyeT ymOTpeOJeHHs B TPEMO3UIUH K HEMYy TMPHTSKATENBHOTO IManeska
CYIIECTBUTEIBLHOTO, a PUYACTHE — OOBEKTHOTO, He orpaHmumuBaetcs chepoit rpammarnku (Mother objected to our
driving on the icy roads. They heard him singing in the shower). B nannom ciyuyae He Bceraa O4eBHIHO CKPBITOE,
UMIUTHIIMTHOE 3HAYEHHE, KOTOPOE MPSUYETCs B Pa3HbIX MeCTOMMEHHBIX (hopmax. CpaBHuMm mpemioxenus: Do you
mind me asking a question? u Do you mind my asking the question? Pa3uuiia Mex 1y HIMH COCTOMT B TOM, YTO B
MePBOM MPEUIOKEHUN IPUIACTHBII 000POT MepeiaeT BO3paKeHHe MPOTHB TOTO, YTOOBI BOIPOC OBLT 3aaH JIUIIOM,
0003HaYaeMbIM MECTOMMEHHEM, B OTJIHYKE OT JPYTUX MPUCYTCTBYIOMINX WIeHOB rpymmsl (Bsl Bo3paxaere, 4T00bI
51 337171 BOmpoc?); BO BTOPOM K€ MPEUIOKEHUN 3aIPAIIMBACTCS BOOOIIE O BO3MOXXHOCTH/HEBO3MOKHOCTH CaMOTO
(akra mocraHoBkH Botpoca (Bsl mpoTuB TOT0, 4TOGH! BaM 3a1a1i 3T0T Bompoc?) [6: 12-13].

7. VIMIaKandst OCymiecTBIsieTcss W TPH TTOMOIIH MOJAIBHBIX TJIArojioB, KOTJa JOMOJHUTENBHOE 3HAYCHHE
nepenaercsi rpaMmmaTtHKo-Mopdosoruueckum cpeactaom: IS that the last bus? — It could (might) be, rre moxansHbIi
IJIaroNl TepeiaeT B OTBETE JIOTOJNHUTENbLHOE 3HaueHHe HeyBepeHHocTH (= |’'m not sure). Takum ke oOpaszom,
MoabHbIe ciioBa perhaps, probably, maybe, mogansasie rmaromsr can, may/might, mogansabeie gactuisr hardly,
scarcely MMIUIMIIMTHO BHOCAT OTTEHOK HEYBEPEHHOCTH, TEM CAMBIM CMSTYas KaTerOPHYHOCTH BBICKA3BIBAHMS,
nepeaaBas GYHKIMIO YaCTHYHOTO OTPHIAHHUS, UMEIONIEro OoJiee BEKIMBBIA XapakTep MO CPaBHEHHIO C TOJHBIM,
KaTeropu4ecKuM OTpulianuem [7].

8. OyHKIHOHANBHAS OCOOEHHOCTh AHTJIMICKOTO  TIPEIMOJIOKUTEIFHOTO BOMpPOCA — YBEPEHHOCTh B
TIOJIOXKUTEILHOM OTBETE — JOJDKHA OBITh OTpakeHa W B TepeBoje. [ pyccKOro si3bika, B KOTOPOM pasjiddue B
CTETEHH MPEAIMONIOKEHHUST OTHOCHTEIBHO OTBETA BBIPAKAECTCS OOBIYHO WHTOHANWEH B YCTHOW pedd, 3TOT BOIPOC
omricaH B paboTax PYCCKUX M COBETCKHMX HccilemoBatenei [8; 9]. B mmcbMeHHOW ke peyd mpu TepeBoje
AHTTIMHACKOTO TMPEANOJIOKHUTEILHOIO BOMPOCa € MPSAMBIM TMOPSIKOM CJOB Ui aJeKBATHOCTH KOMMYHHKAIUH
PEKOMEHJIyeTCS HCIOJb30BaTh CIOBA C MPEANONOKHUTEIBHBIM 3HAUCHHEM («3HAYHMT», «BEIb», «HTAK»,
«CIIeIOBATEIIBHOY, KHO», «HO BCE XKe» U Ip.), ECIH AaXe B aHIVIHICKOM OpHUIHHAJIe TAKOBBIC He coaepxkarcs. Hamp.,
I know his father. You have heard of him ? — Ber HaBepHsika o Hem cibimanu?; You are Mr. X? — Ber Bens -0 X7?;
You begin to understand? — Teneps Bbl moHsTH?; U, HA00OPOT: BB, OYEBUIHO, IPHHECIH YK€ CBOU BelU? CIEIyeT
nepeBecTH kKak You have brought your things?

9. H3meHeHwe TOpsIKA CIOB H MCIOJIb30BAHUE B Hadaje MpeUIokKeHus (JIM00 B KaueCTBE CAMOCTOSTEIbHOMN
(hpa3bl) HEKOTOPBIX NPEITIOKHBIX cioBocoueTanuii (About that; By the way,) uMeer UMIIMIIUTHBIE 3HAYEHHSI, YACTO
TPYJHO TIEPEBOANMBIE, OJJHAKO MMEIOIINE MparMaTHIecKyo 3HaunMocTh: About that game tomorrow. Would it be
very mean if | asked you to give me your ticket. Takas cTpyKkTypa MpeasiOKeHHUsI MPU3BaHA CMATIHTH dPheKT
BBICKA3bIBAHHUS — TOTBITKY CIJIAAWTh BO3ACHCTBHE HEMPHUATHOM Uil coOecemHnKa TPOChObl HAPOUHTOM
HEOPEKHOCTBIO U IIEPEHECEHHEM PEMBI B KOHEI[ BhICKa3bIBaHKs. AHalIOrm4Ho, B Bonpoce By the way, what would
you say to dinner at a small quiet place? nauano ¢pasbl uCIONB3yeTCS HE B CBOEM OOBIYHOM 3HAYCHHH — KOTJA
BCIIOMHHAETCS YTO-TH00, HO I TOTO, YTOOBI CKPBHITh CMYILICHHE, KOTJa XOTST, YTOOBI MPUIVIALICHHE 3BYYalio
ecTecTBeHHee, Oosiee 0OBIYHO.

10.  HaubGonee 4acTOTHOH CHHTAKCHYECKO# (hOPMOH peanr3aliu MPUHLHUIA BEKIMBOCTH B ACKIAPATHBHBIX
BBICKA3bIBaHUAX SBJIACTCS (DOpMa pPa3[CNUTENIBHOTO BOMPOCA, KOTOpas MPHAAET BBICKA3IBACMOMY MHEHHIO



HEKaTeTOPHYHBIH, MPOOIEMaTHIHBIN XapaKkTep U OJHOBPEMEHHO BOBJICKAST COOCCEIHIKA B O0CY)KACHHUE, aBasi eMy
BO3MOJKHOCTh BBICKa3aTh CBOIO TOYKY 3PEHHS, a TOBOPSIIEMY CKOPPEKTHPOBATh CBOC MHEHHE. YHOTpeOieHue
pasmenuTensHON YacTy Bompoca (question tag) ¢ moxbeMoM MHTOHAIMH MMO3BOJIIET H30eraTh CUIBHBIX BBIPAKCHU,
CMATYATh KaTErOPUYHOCTH BhICKasbiBauus: That will be a nice little surprise for him, won't it? The film was quite
good, wasn 't it? Dto cBoiicTBO mepesayr yKIOHYHBOCTH, AMUILIOMATHYHOCTH, MATKOCTH HEPENAaeTCs B MEPEBOJC
JIEKCHYECKH: «HE TIpaB/a JIN?», «HE TaK JIN?», KBEPHO?», «IIpaBaa?».

11.  TlpuHUMI BEXJIMBOCTH OTHOCHTCS K TeM OOILIENPHHSATHIM MPABUJIAM, KOTOPHIM JOJKHBI CIENOBATh
KOMMYHHKAHTBI B TIPOLIECCE OOIIEHMs, €CIIH OHU CTPEMSTCS JI0CTUYb B3aUMOIOHUMAHUS, T.€. PYKOBOJICTBYIOTCS B
CBOEll peueBoii JesATeNbHOCTH MPUHIMIOM coTpyaHuuectsa [10]. Hampumep, TpeGoBaHne He HaBSI3bIBATH CBOETO
MHEHHUST KaK OCHOBHOM 3JIEMEHT YCIEIIHbIX KOHTAKTOB YJIOBJIECTBOPAETCS MPAMBIM OOpAaICHHEM K MHECHHIO
cobecennuka: ... , don’t you think? MopanbHble (pa3sl BBIPaXAOT CYOBEKTHBHYIO MOAANBHYIO OLCHKY
BBICKA3bIBAHUS, CMsArdYas €ro KaTerOpuYHOCTh 32 CYET CY)KCHHS YHHBEPCAIbHOCTH BBICKAa3bIBAEMOTO MHEHH,
OTpaHWYEHUS €r0 paMKaMH JIMYHOTO ombITa ToBopsimiero: I'm afraid; | fear, | dare say, | must say, | must confess, |
say, | can’t say, |'ve no idea u t.1. |'ve no idea npemmonaraer Gonpryro BesxInBoCcTh, deM | haven’t the faintest
idea; I'm afraid, | don’t know — Gomee BexxmuBo, wem | don’t know. ®dpasa |I’'m afraid |'ve broken a glass (=1'm
sorry; unfortunately) mmeer 3mauenme um3BuHenms. B 1'm afraid, figure skating doesn’t really interest me
nepenacTcsl BEXKIMBOE BhIpaXKEHHE Oe3pasnnuus, Takxke Kak u B Sorry, but 1'm not really (very) interested in
football. OtBetHBIi Mepecpoc, MPOU3HECEHHBIN ¢ COOTBETCTBYIOIIMM TOHOM B Buje (pas tuma: (Oh,) really?; Is
he / she/ it really?; Is that S0? Taxxe mepeaaer BrpaskeHHe Oe3pa3nuyis B BEXKIUBOM hopme.

B Teopuu M mpakTHKEe COBPEMEHHOTO OOYYeHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM ILIMPOKO HCIOJB3YETCS KOHLETILHS
«aKTUBHOW KOMMYHUKaTHBHOCTH», B IIEHTPE KOTOPOH HaXoIUTCs (AaKTOp SI3BIKOBOM JMYHOCTH. 3HaHHE HAlUO-
HaJIbHO-KYJIbTYPHBIX OCO6€HHOCTefI peun  ABJSACTCA HeO6XOI[I/IMbIM YCJIOBUEM U1 TPABUJIBHOTO TTOHHMMaHUA
HWHOA3BIYHOT'O TCKCTA, 0cO0€HHO B YCJIOBUAX MHTCPKOMMYHUKAIIUU — JJIA O6I_HCHI/ISI MECKIAY HOCHUTCIIAMU Pa3HBIX
s136IKOB U KyabTyp [11]. HaunGonbine motepu mpu mepeBoje Kak (akTope KOMMYHHKAIUH CBSI3aHBI C HEMIOJIHBIM
BOCIIPUSATHEM HMILTHIUTHON nHbopMarmu. OHU 3aTParuBarT HE CTONBKO OOBEKTHBHOE, CKOJIBKO MParMaTHYeCKH
0OYCIIOBIICHHOE COICPXKAaHUE MEePEeBOANMOrO TEKCTa W M3-3a HEXBAaTKM (DOHOBBIX JHMHIBHCTHYCCKHX 3HAHUIT
BOCIIPHHUMAETCSI MHOKYJIBTYPHBIMH YHTATSISIMH B COKpALIEHHOM 0oObeme. IIpu 3TOM BOCHpPHUSTHE HE OKa3bIBAaeT
TOTO K€ BO3ICUCTBHS, YTO TEKCT OPHIMHANA, HA HOCUTEICH HCXOHON KyJIbTYPBL.
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